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1. Ia hi - ◊o vau i te râ, ua ha - a - ma - ta te ao.
2. To - ÷u Me - tu - a he - re! Mau - ruu - ru vau ia o - e.

1. Je vois le so - leil le - vant E - clai - rer le jour nais - sant
2. Pè - re veuil - le m’é - cou - ter Car je veux te re - mer - cier
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Fe - ru - ri i ho ra-- vau i to te Fa tu- he - re.
No te haa - pao - ra - a i ta oe mau ta - ma - ri - i.

Et je pense à tout l’a - mour Qui vient d’en haut cha - que jour.
De tes bien - faits ac - cor - dés Aux en - fants du monde en - tier.
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D’après le texte anglais de Marie C. Turk. © 1951 de l’Eglise
Musique de Willy Reske, né en 1897. © 1951 de l’Eglise

Salamo/Psaumes 68:19
Salamo/Psaumes 36:7

D’après le texte anglais de Naomi W. Randall, née en
     1908. © 1957 de l’Eglise
Musique de Mildred T. Pettit, 1895–1977. © 1957 de l’Eglise

Salamo, Mosia/Psaumes 82:6; Mosiah 4:15
Buka Fafau/Doctrine et Alliances 14:7

3. E ta-ma-ri-i au
    na te A-tu-a ra;
    Ia haa-pao vau 
    i Ta-÷na parau,
    E ho◊i au Ia-÷na ra.

3.  Je suis enfant de Dieu 
     et je suis bien béni
     Car si je fais sa volonté,
     je vivrai avec lui.


